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Thwr Hai, 6-4-2026. Nam A
Monday, April-6-2026. Year A
Tuan Bat Nhat Phuc Sinh

Mt 28, 8-15 Matthew 28:8-15
Maria Madaléna... chay di bao Tin mirng (Mt 28,8)

When was the last time you spent more than a
few hours celebrating something? How about
fifty days? The Church begins the Easter
season with an eight-day “octave,” and
continues until Pentecost. All this week, we’ll
be reading Gospel stories about the first
Christians’ sense of surprise and joy as they
meet the risen Jesus and learn about the
salvation he has won for them. There is no way
that only one day can contain their joy!

Take today’s readings, for instance. First, Peter
boldly, joyfully announces, “God raised this
Jesus; of this we are all witnesses” (Acts 2:32).
He is eager to proclaim that he has personally
seen the risen Son of God. And in the Gospel

Lan cudi cung ban danh nhiéu hon vai gio dé
in mimg diéu gi d6 1a khi nao? Con khoang
nim muoi ngay thi sao? Gido hoi bat dau mua
Phuc Sinh véi tim ngay “tudn bat nhat”, va
tiép tuc cho dén L& Ngii Tuan. Sudt tuan nay,
ching ta s€ doc nhirng cau chuyén Tin Miung
vé sy ngac nhién va vui mirng cua cac tin hiru
Kit6 dau tién khi ho gap Chua Giésu phuc sinh
va biét vé on ctru do ma Ngai da gianh duoc
cho ho. Khdng thé nao chi mét ngay lai chua
dung dugc niém vui cua hol

Vi dy nhu cic bai doc hom nay. Trudc hét,
Phérd manh dan va vui ming tuyén bé: “Thién
Chua di cho Chua Giésu song lai; ching toi
déu la chung nhan vé diéu d6” (Cv 2,32). Ong
hao htc loan bao rang minh d tan mat nhin
thay Con Thién Chta phuc sinh. Va trong Tin
Mung hdm nay, ching ta thidy “Maria
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today, we see “Mary Magdalene and the other | Madaléna va Maria khac”, ca hai déu “so hai

Mary” both “fearful yet overjoyed” at having
seen Jesus (Matthew 28:8). Like Peter, they
become eager, joyful bearers of great news that
far surpasses the hopes of any person: Jesus is
risen—and in him we are saved!

nhung ciing v6 cing vui ming” khi dugc thiy
Chua Giésu (Mt 28,8). Gidng nhu Phérd, ho tro
thanh nhirng nguoi hang hai va vui murng loan
bao tin mung trong dai vuot xa moi hy vong
cua bat ky ai: Chua Giésu da song lai — va
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trong Ngai chiing ta duoc ctu roi!
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5(‘ Giong nhu nhitng nguoi phy nir bén mo va %ﬂ%&‘
? Like the women at the tomb and St. Peter at | Thanh Phérd trong ngay L& Ngii Tuan, ban ?

q Q\« Pentecost, you, too, can become a witness to | ciing c6 thé tro thanh chang nhan cho niém vui %%(‘
. this Easter joy. The world is filled with people | Phuc Sinh nay. Thé gigi dy riy nhitng nguoi %i

dang dau kho, so hdi hodc chim dim trong
nhitng van dé caa ho, va ban c6 tin ming co
thé giai thoét ho! Ban c6 thé 1a ngon hai diang
hy vong trong mét thé gigi chim trong béng tbi
cua toi 10i.

who are hurting or fearful or wrapped up in
their problems, and you have the good news
that can set them free! You can be a beacon of
hope in a world darkened by sin.

L
g
e
By
i
W W W W W W W WO W W W WO W
=0 £ T30 o 0 T TR0 0 T o Do T R Do 0 e e T

TSI

aﬁ

Hay nhin xung quanh ban ngay bay gio. Hay
nghi dén nhirng nguoi Xxung quanh can biet ve

Look around you right now. Think of the
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people nearby who need to know about the
power of Jesus’ resurrection. Know that God
has put you in a position to share that good
news with them—and he has given you the
freedom to do it in your own unique way. Just
think of those women in the Gospel who
couldn’t wait to tell their story of the empty
tomb. How can you tell your own story? How
can you tell Jesus’ story?

So don’t hide your happiness. Jesus Christ, the
Son of God and Lord of life, has conquered the
grave. He has given you a share in his eternal
life, and he wants you to tell others that they
can experience his life as well. Let this good
news be evident on your face, in your voice,
and in every interaction you have. Like Mary
Magdalene, go! Run and announce this good
news!

“Jesus, help me to become a living witness to
the joy of your resurrection!”

quyén ning cua sy phuc sinh cia Chla Giésu.
Hay biét ring Chua da dit ban vao vi tri dé
chia s¢ tin mung d6 vaéi ho - va Ngai da ban
cho ban sy tu do dé lam diéu d6 theo cach
riéng cua ban. Hay nghi dén nhimg nguoi phu
ntr trong Tin mung, nhitng nguoi da hao hac
ké cau chuyén vé ngdi mo trong. Ban cd thé ké
cau chuyén cuaa chinh minh nhu thé nao? Ban
c6 thé ké cau chuyén cia Chla Giésu nhu thé
nao?

Vi vay, dung che gidu niém hanh phic coa
ban. Chua Giésu Kitd, Con Thién Chua va
Chua cua sy song, da chién thang su chét. Ngai
da ban cho ban phan trong su séng doi doi cua
Ngai, va Ngai muén ban ké cho ngudi khac
biét rang ho ciing c6 thé trai nghiém sy song
cia Ngai. Hiy dé tin mimng nay duoc thé hién
rd trén khudn mat, trong giong ndi va trong
moi tuong tac cia ban. Gidng nhu Maria
Madaléna, hay di! Hay chay va loan béo tin
mung nay!

Lay Chua Giésu, xin gilp con tr¢ thanh mot
ching nhén song dong cho niém vui phuc sinh
cua Chaa!

] Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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